編入学（転入学）される生徒と保護者のみなさまへ（中学校）
SA MGA GINIKANAN UG ESTUDYANTE NGA MAGTRANSFER SA JUNIOR
HIGH SCHOOL
ようこそ、　　　　中学校へ！みなさんが、本校で学習するために必要なことは、以下の通りです。
Welcome, sa ____________________ Junior High School, ang mga mahinungdanong butang nga angay mahibaloan sa eskwelahan mao ang mosunod:
１ 登校時間について　Oras sa pagsulod sa eskwelahan
１年間を通して…….時……分です。
Ang oras sa pagsulod sa eskwelahan magsugod sa (   ) : (   )sa buntag sulod sa tibuok tuig. 
登校は各自で登校します。始業…….分前には、学校に来ていましょう。

Ang kada estudyante mosulod sa eskwelahan nga mag-inusara gikan sa ilang tagsa-tagsa ka panimalay. Gikinahanglan nga moabot sa eskwelahan nga dili mulapas sa ___________ minutos bag-o magsugod ang klase.
  もし遅れる場合や欠席する場合は、必ず学校へ連絡しましょう。

 Gikinahanglan nga motawag sa eskwelahan kung dunay higayon nga ang inyong anak dili makasulod o maulahi sa klase.
２ 通学について　Pagsulod sa eskwelahan.
あなたは学校まで、　□ 徒歩通学、　□ 徒歩通学か自転車通学となります。
Unsa ang paagi pagsulod o pag-adto sa eskwelahan? <□ maglakaw　□ magbisikleta>.
学校までの通学路が決まっています。その道を事故のないように通ってください。
Adunay gihan-ay nga ruta o dalan sa pagsulod ug pag-uli gikan sa eskwelahan. Magbantay sa mga aksidente sa inyong agianan.        

自転車通学の場合は、安全のため　□ ヘルメット    □ たすきを着用してください。
Ang mga estudyante nga naggamit og bisikleta sa pagsulod <□ a helmet , 　□ a cross brace> para luwas sa aksidente sa dalan sa pagsulod ug pag-uli 
<ヘルメット、たすきは>
□支給されます。Adunay <helmets,  cross braces> sa eskwelahan.
□ (        ) 円で (       )円の補助があります。
Dunay kinahanglang bayaran nga \ (        ) para sa  \ (        )ang gikinahanglan.
□ 購入してください。.................円です。

                   Kamo mahimong mupalit sa kantidad nga \ (     　　  ).
３ 下校について 　Panahon sa Pagpanguli
   下校時刻は、季節によって違います。日課表、時間割を見てください。 
　　Mausab ang oras sa pagpanguli base sa panahon o season. Mangutana sa eskwelahan o mahimong tan-awon ang inyong schedule (talamdan) sa oras sa pag-uli. 
４ 所属　Year, Section ug Adviser( Classroom Teacher)
お子さんのクラスは：　　　　     年　　        組　　 担任                             
    Ang inyong anak ay _______ Tuig  _______ Seksyon.  Ang iyang ____________________                                                                 Titser o adviser.
５ 服装や持ち物について　Mga Uniporme ug gamit.
（1） 服装についてSinina
    ① 服装は、   □ 男子とも学校指定の標準服　　□ 自由です。
Dunay gikasabutan (  □uniporme  □walay uniporme ).
    ② 名札をつけます。名札は（　　　　　）で購入します。

 Ginahangyo ang pagbutang og name tag sa uniporme. Kini mapalit sa (______________).
　　
    ③体操服について  Uniporme sa P.E.
□ 学校指定の　(□ 上下体操服　　□ 半袖シャツ、短パン)を着用します。
　　　　　　　Nahan-ay nga uniporme (□ pang-ubos ug pang-taas  □short sleeve T-shirt ug shorts).
· 前の学校で使用していたものを着用してもらっても結構です。
Mahimong gamiton o sul-ubon ang uniporme sa gigikanang eskwelahan.
④上履きについて  sapatos sulod sa classroom.
     □ 上履きは、　( □ 学校指定のもの　　□ 自由です )。

        Ang sapatos sa sulod sa klase  (□ gikasabutan  □ walay gikasabutan).
· 体育館シューズが必要です。Gikinahanglan ang sapatos alang sa P.E.
         ⑤ 通学靴について（雨天や積雪時は、ゴム長靴でも結構です。）
       Sapatos. (Gitugotan ang pagsuot og boots sa pagsulod sa adlaw nga naga-ulan o    naga-snow.).　　　　
       □ 基準が設けられています。( □ 体育授業が受けられる　□白地のもの )　

      Dunay gikasabutan nga sapatos (□ nga magamit usab sa P.E.  □ sapatos nga puti)

□ 自由です。walay gikasabutang sapatos.
                   ⑥水着について　Swimming Suit 
      水泳は、６月頃より実施されます。水泳は、水着・水泳帽子が必要です。

       　Ang swimming class magsugod sa tunga-tunga sa buwan sa Hunyo.  Matag-usa ka estudyante gikinahanglang magsuot og swimsuit ug cap.
     ⑦ 防寒服について　Mga Sinina nga Pangtugnaw
· 自由　（華美にならないように）Gitugutan ang pagsuot og pangtugnaw nga sinina. (Likayan ang pagsuot og sinina nga daghan og kolor o madan-ag nga desinyo ug kolor) 
· 学校指定のものGikinahanglang isuot ang gikasabutan nga uniporme sa tingtugnaw nga panahon.
    ⑧ その他　Uban pa
       □標準服　□体操服　□上靴　□体育館シューズ　□水着　□水泳帽子は下記の商店で購入できます。
           Ang mga mosunod ( □ School Uniform □ P.E Uniform  □ indoor shoes  □ P.E shoes     □ a swimming suit  □ a swimming cap) mahimong paliton sa shop nga nahisulat sa ubos.
	………………………………………………………………….Tel:…………………………


（2） 持ち物についてMga gamit sa pag-eskwela.   
 ① 通学カバン:　 □ 学校指定のもの　□ 自由　に入れて、持ってきてください。

       　　   Adunay (□ bag nga gikasabutan   □ walay gikasabutan).       
 ② 教科書は、無料です。学校から渡します。
         Libre ang mga libro nga gamiton sa eskwelahan.
    　③ ノートの種類は教科担任の先生が指示してくれます。

        Ang klase sa notebook nga paggamiton magbase sa subject. Ang teacher sa subject ang   magsulti kung unsang klaseha sa notebook ang gamiton. 
④ その他の学習に必要な教材は、教科担任や学級担任からその都度連絡があります。

           Dunay pahimangno gikan sa tagsa-tagsa nga mga teacher mahitungod sa mga butang nga gamiton sa pag-eskwela.
      *持ち物には、必ず名前を書いてください。Isulat ang ngalan sa kada gamit.
      *学校へ、お金、貴重品など、学習に不必要なものを持ってきてはいけません。

       　 Ginahangyo nga ginadili ang pagdala sa mga butang nga dili kinahanglanon sa pag-eskwela sama sa dakong kantidad nga kwarta ug uban pang butang nga walay “kalambigitan” o labot sa pag-eskwela. 
       　（例）時計、ゲーム機、携帯電話、ポケベル、漫画、雑誌、トランプなどのゲームカード、お菓
　子類、他（　　　　　　）。Sama sa relos, electronic games, cell phones, beepers, komiks, magazines, baraha, sitsirya, ug uban pa (              )
６ 昼食についてPagkaon sa paniudto o Baon
□弁当を毎日持ってきます。
  Gikinahanglan ang pagdala og baon adlaw-adlaw
□月曜日～金曜日までは、毎日給食があります。
  Dunay school lunch gikan sa Lunes hangtud sa Biyernes. 
※費用については、Kantidad sa School Lunch. 
   □ 現金で集金させていただきます。（月　　　　円） 
　Ginahangyo ang pagbayad og cash (\         kada bulan)
   □ 銀行口座から引き落としになります。　（月　　　円 ）
　　　Kuhaon sa inyong bank account ang kantidad nga (\　　　　　　　kada bulan)   
７ 掃除について  Paglimpyo/Paghinlo sa sulod sa eskwelahan.
毎日そうじがあります。自分たちで、学校をきれいにします。
   Ginaawhag ang mga estudyante sa paglimpyo sa eskwelahan.
ぞうきん（　　　枚）が必要です。 (　    ) kabuok nga nuog/trapo ang gikinahanglang dalhon.
８ 必要な書類の提出についてPagpasa og mga gikinahanglan nga dokumento o requirements.
□家庭と学校をつなぐ資料Ipasa ang form nga nag-uugnay sa eskwelahan ug balay.  
□緊急連絡カードCard o form nga dunay impormasyon  mahitungod sa inyong kaugalingon diin kamo makontak sa oras nga gikinahanglan o emergency.       
※もれのないよう記入してください。Siguraduhon nga ang tanan nga form  nasulatan og tukma ug  kumpleto.
	お子さんが学校で、けがをしたり、病気にたったときは、すみやかに保護者に連絡しなければなりません。その時使用するカードですから、確実に連絡がとれるように記入してください。
保険証の欄は、保険証のある場合のみ記入してください。
Sa panahon nga ang inyong anak masamdan o masakit sa eskwelahan ug gikinahanglan kamo matawagan dayon. Siguraduhon nga sakto ug up to date ang tanang impormasyon nga nahisulat sa contact card. Sulatan usab ang lugar nga Health Insurance Certificate kung ugaling naa.


□ 口座振替依頼書。Pagbayad Pinaagi sa Bank Account Transfer　
   諸経費の納入のための口座をひらくために口座振替申込書に記入をお願いします。
   Gihangyo nga pil-apan ang application form aron maka-abri og account nga gamiton sa pagbayad sa mga obligasyon sa eskwelahan.
９ 学習する教科等と時間割  Mga Academical Subjects.
  ① 国語      Japanese               

②　社会     Social Studies
  ③ 数学      Mathematics      
               
④　理科     Science
  ⑤ 英語      English          
               
⑥　音楽     Music　
  ⑦ 美術      Art                             
⑧　保健体育  Health/Physical Education 
  ⑨ 技術・家庭　Skill Training/Domestic Science    
⑩　道徳     Moral Education  
  ⑪ 学級活動 　 Classroom Activities
      
⑫　選択教科 Optional Subject
  ⑬ 生徒会活動　Student Council Activities        
⑭　集会     Assembly/Pagtitipon
  ⑮　学年、学級の時間 Time for Class or Year Activities
  ⑯　（　　　　　　　　：総合的な学習の時間）　(          : Comprehensive Studies)
１週間の学習時間配当      Weekly Class Allocation by Subjects 
	教  科    
       Subject
学年Grade
	国 語
Japanese

	社 会
Social Studies
	数 学
Mathematics

	理 科
Science
	英 語
English
 
	音 楽
Music

	美 術
Art

	保健体育
Health and Physical　　　　education
	技術家庭
Skill Training /Domestic  Science
	道 徳
Moral Education

	学級活動
Classroom Activities

	選択教科
Optional Subject

	総 合
Comprehensive  Studies

	合 計
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１週間の時間割（学年・学級で違います）Sinimanang Class Schedule (Nagbag-o depende sa tuig.)
	
	月 Lunes
	火 Martes
	水Myerkules
	木Huwebes
	金 Byernes

	１時間目
First Period
	
	
	
	
	

	２時間目
Second Period
	
	
	
	
	

	３時間目
Third Period
	
	
	
	
	

	４時間目
Fourth Period
	
	
	
	
	

	５時間目
Fifth Period
	
	
	
	
	

	６時間目
Sixth Period
	
	
	
	
	


10 学級での生活についてPanginabuhi sa Eskwelahan
学校では、生徒一人ひとりがお互いの人権を尊重し、みんなが楽しく心豊かに生活するために、生活上の決まりや、学習をする上での基本的な申し合わせ事項があります。それらはあなたの国のものとは違っているかもしれません。詳しくは生徒手帳に記載されていますので、担任の先生に説明してもらいましょう。
 Dunay mga patakaran ug mga giya nga dapat sundon aron mas hamugaway ang panginabuhi sa eskwelahan ug maayo nga pagtoon, pagpakipaglambigit sa ubang estudyante ug pagnirespetuhay sa usag-usa. Posible nga ang maong patakaran lahi sa inyong nasud. Ang patakaran nahisulat sa student handbook, mahimo nga basahon kini ug sabton. Pwede sad mangutana sa titser mahitungod sa mga butang nga wala mahibal-i ug wala masabti.  
   日課表  Schedule sa klase
　　　○　学校は、午前　　　　　時　　　　　分から始まって、午後　　　　時　　　分に終わります。
   　　　　Magsugod sa 　         :          a. m., ug mahuman sa          :       p.m.
○　それぞれの授業は　　　　　分間です。Dunay ____________minutos kada klase.
	
	月　～　金
Gikan Lunes hangtud Biyernes

	８：　　　～　８：
	朝の会
Meeting sa Buntag

	～
	

	～
	１

	～
	２

	～
	３

	～
	４

	～
	昼食
Paniudto

	～
	                   □   掃除　　　□　  休み時間
                   Pagpanglimpyo     Recess

	～
	５

	～
	６

	～
	                     　　□　   掃除
                         　　　 Pagpanglimpyo

	～
	帰りの会
                    Pagpreparar sa pag-uli

	～
	最終下校
                         Pagpanguli


11 お知らせ　　Pahinumdom 
 欠席される場合の連絡についてPagtawag sa eskwelahan  sa adlaw nga absent ang inyong anak.
*お子さんが病気、または、家の都合で学校を休まれる場合は、必ず保護者が日本語を話せる人を通じて学校に電話をしてください。　　　　　　　　学校　（Tel　    　　　―　　　　　 　　　　　　）
＊Kung dili makaeskwela ang inyong anak tungod sa balatian o uban pang rason, mangayo og tabang sa mga kaila o mga amigo o amiga nga makahibalo mosulti og Japanese sa oras sa pagtawag para sa kadtong dili kaayo makahibalo pagsulti og sinultihang Hapon.
Telepono sa Eskwelahan:____________________________________ 
*学校から配布する文書を、よく読んでくださいますようお願いします。
Gihangyo ang tanan nga basahon og tarong ug sabton ang mga dokumento nga gikan sa eskwelahan.
ビザイヤ語
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